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הֲל֜ו1ּ וַיִּקָּ֨
–နငှ့်စုရုးကြ၏
H6950

כָּל־
–အားလုံး
H3605

עֲדַ֤ת
အစုအဝေး
H5712

בְּנֵֽי־
–သားတ့ုိ

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

שִׁלֹ֔ה
ရိှလော
H7887

ינוּ וַיַּשְׁכִּ֥
–နငှ့်တည်ထားကြ၏
H7931

ם שָׁ֖
–ထုိ၌
H8033

אֶת־
—
H0853

הֶל אֹ֣
တဲလှား
H0168

מוֹעֵד֑
စည်းရံုး
H4150

רֶץ וְהָאָ֥
–နငှ့်မြေ
H0776

ה נִכְבְּשָׁ֖
အနိင်ုသိမ်းယူခြင်းပြီး
H3533

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
–သူတုိ့ရှေ့–၌
H6440

ဣသရေလအမျ ိုး ပရိသတ်အပေါင်းတုိ့သည်၊ ရိှလောမြို့မှာစည်းဝေး၍ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်ကုိ တည်ထောင်ကြ၏။ 

သူတုိ့ရှေ့မှာ တပြည်လုံးန ှမ့်ိချလျက်ရိှ ၏။

2֙ תְרוּ וַיִּוָּֽ
–နငှ့်ကျနရ်စ်သော၏
H3498

בִּבְנֵי֣
–သားတ့ုိ–၌

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

ר אֲשֶׁ֥
–ရိှသော

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

חָלְק֖וּ
ခဲွလျှာကြသော

אֶת־
—
H0853

נַֽחֲלָתָ֑ם
–သူတုိ့အမွေ
H5159

שִׁבְעָ֖ה
ခုနစ်ှ
H7651

ים׃ שְׁבָטִֽ
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H7626

ထုိအခါ ဣသရေလအမျ ိုးခုနစ်ှမျ ိုးတုိ့သည်၊ အမွေမြေကုိ မခံရသေးသည်ဖြစ်၍၊

וַיֹּ֥אמֶר3
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֖
ယောရုှ
H3091

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֣
သားတ့ုိ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

עַד־
–အထိ
H5704

אָנָ֙ה֙
ဘယ်လောက်အထိ
H0575

ם אַתֶּ֣
သင်တုိ့

ים מִתְרַפִּ֔
ပျင်းလျှောက်သနည်း
H7503

לָבוֹא֙
သွားရန်
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
သိမ်းယူရန်
H3423

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֔
–ထုိမြေ
H0776

אֲשֶׁר֙
–ရိှသော

נָתַ֣ן
ပေးသော
H5414

ם לָכֶ֔
–သငတုိ့အား

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

י אֱלֹהֵ֥
–ဘုရားသခင်
H0430

ם׃ אֲבֽוֹתֵיכֶֽ
–သငတ့ုိအဘများ
H0001

ယောရုှက၊ သင်တုိ့ဘုိးဘေးများ၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားပေးတော်မူသောမြေကုိ သင်တုိ့သည် မသိမ်း မယူဘဲ 

အဘယ်မျှကာလပတ်လုံး နေကြလိမ့်မည်နည်း။

הָב֥ו4ּ
ရွေးချယ်ကြလော
H3051

לָכֶם֛
–သင်တုိ့အား

ה שְׁלֹשָׁ֥
သံုးယောက်
H7969

ים אֲנָשִׁ֖
ယောကျားများ
H0376

בֶט לַשָּׁ֑
–အမျ ိုးအနယ်ွတုိင်း
H7626

ם וְאֶשְׁלָחֵ֗
–နငှ့်ငါစလတ်ွမည်
H7971

מוּ וְיָקֻ֜
–နငှ့်ထကြမည်

תְהַלְּכ֥וּ וְיִֽ
–နငှ့်သွားကြမည်
H1980

בָאָ֛רֶץ
–မြေ–၌
H0776

וְיִכְתְּב֥וּ
–နငှ့်ရေးမည်
H3789

אוֹתָ֛הּ
–သ့ူအား
H0853

י לְפִ֥
–အလိက်ု
H6310

ם נַֽחֲלָתָ֖
–သူတုိ့အမွေ
H5159

אוּ וְיָבֹ֥
–နငှ့်လာကြမည်
H0935

י׃ אֵלָֽ
–ငါထံသ့ုိ
H0413

သင်တုိ့တွင် အမျ ိုးတမျ ိုးလျှင် လသံုူးယောက်စီ ရွေးကောက်၍ ငါစေလွှတ်သဖြင့်၊ သူတုိ့သည် တပြည်လုံး သ့ုိထသွား၍ 

အမွေခံသင့်သည်အတုိင်း ရေးသားပြီးမှ ငါထံ့သ့ုိပြနလ်ာရကြမည်။
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תְחַלְּק֥ו5ּ וְהִֽ
–နငှ့်ခဲွကြမည်

הּ אֹתָ֖
–သ့ူအား
H0853

לְשִׁבְעָה֣
–ခုနစ်ှခု
H7651

ים חֲלָקִ֑
အပုိင်းများ

ה יְהוּדָ֞
ယုဒ
H3063

ד יַעֲמֹ֤
ရပ်တည်မည်
H5975

עַל־
–အပေါ ်

גְּבוּלוֹ֙
–သ့ူနယ်နမိိတ်
H1366

גֶב מִנֶּ֔
–တောင်ဘက်–မှ
H5045

ית וּבֵ֥
–နငှ့်အိမ်

יוֹסֵ֛ף
ယောသက်
H3130

יַעַמְד֥וּ
ရပ်တည်ကြမည်
H5975

עַל־
–အပေါ ်

גְּבוּלָ֖ם
–သူတုိ့နယ်နမိိတ်
H1366

מִצָּפֽוֹן׃
–မြောက်ဘက်–မှ
H6828

သူတုိ့သည် ပြည်ကုိ ခုနစ်ှပုိင်းပုိင်းခြားရကြမည်။ ယုဒအမျ ိုးသည် တောင်ဘက်မိမိနေရာ၌ နေရမည်။ ယောသပ်အမျ ိုးသည် 

မြောက်ဘက်မိမိနေရာ၌ နေရမည်။

ם6 וְאַתֶּ֞
–နငှ့်သင်တုိ့

תִּכְתְּב֤וּ
ရေးကြလော
H3789

אֶת־
—
H0853

הָאָרֶ֙ץ֙
–ထုိမြေ
H0776

שִׁבְעָה֣
ခုနစ်ှခု
H7651

ים חֲלָקִ֔
အပုိင်းများ

ם וַֽהֲבֵאתֶ֥
–နငှ့်ယူဆောင်လာကြမည်
H0935

אֵלַ֖י
–ငါထံသ့ုိ
H0413

הֵנָּ֑ה
ဤနေရာသ့ုိ
H2008

יתִי וְיָרִ֨
–နငှ့်ငါချမည်

לָכֶם֤
–သင့်တုိ့အား

֙ גּוֹרָל
စာရေးတံ
H1486

ה פֹּ֔
ဤနေရာ–၌
H6311

לִפְנֵי֖
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
–ကျွနမ်တုိ့ဘုရားသခင်
H0430

ပြည်ကုိ ခုနစ်ှပုိင်းပုိင်းခြားပြီးမှ၊ ပြည်ပံုကုိ ငါထံ့ သ့ုိဆောင်ခ့ဲ၍၊ ငါတုိ့ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားရှေ့တော် ၌ သင်တုိ့အဘ့ုိ 

စာရေးတံပြုမည်။

י7 כִּ֠
အကြောင်းမူကား

ין־ אֵֽ
မရိှ
H0369

חֵ֤לֶק
အဝေ

לַלְוִיִּם֙
–လေဝိလမူျားအား
H3881

ם בְּקִרְבְּכֶ֔
–သင်တုိ့အလယ်–၌
H7130

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

כְהֻנַּ֥ת
ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှ
H3550

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

נַחֲלָת֑וֹ
–သ့ူအမွေ
H5159

וְגָ֡ד
–နငှ့်ဂါဒ်
H1410

ן וּרְאוּבֵ֡
–နငှ့်ရုဗင်
H7205

֩ וַחֲצִי
–နငှ့်အခဲွ
H2677

בֶט שֵׁ֨
အမျ ိုးအနယ်ွ
H7626

ה מְנַשֶּׁ֜ הַֽ
–ထုိမနာရှေ
H4519

לָקְח֣וּ
ယူကြ၏
H3947

ם נַחֲלָתָ֗
–သူတုိ့အမွေ
H5159

מֵעֵבֶ֤ר
–တဘက်–မှ
H5676

֙ לַיַּרְדֵּן
–ယော်ဒနသ့ုိ်
H3383

חָה מִזְרָ֔
အရှေ့ဘက်
H4217

אֲשֶׁר֙
–ရိှသော

נָתַ֣ן
ပေးသော
H5414

ם לָהֶ֔
–သူတုိ့အား

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

עֶ֥בֶד
ကျွန်
H5650

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

လေဝိသားတုိ့သည် သင်တုိ့နငှ့်ရော၍ အဘ့ုိကုိ မယူရ။ ထာဝရဘုရား၏ ယဇ်ပုရောဟိတ်အရာသည် သူတုိ့အမွေဖြစ်၏။ ဂဒ်အမျ ိုး၊ 

ရုဗင်အမျ ိုး၊ မနာရှေအမျ ိုး တဝက်တုိ့သည် ယော်ဒနမ်ြစ်အရှေ့ဘက် ထာဝရဘုရား ၏ကျွန ်မောရှေပေးသည်အတုိင်း၊ အမွေမြေကုိ 

ခံယူကြပြီ ဟ ုဣသရေလလတုိူ့အား ပြောဆုိ၏။

מו8ּ וַיָּקֻ֥
–နငှ့်ထကြ၏

ים הָאֲנָשִׁ֖
–ထုိယောကျားများ
H0376

וַיֵּלֵכ֑וּ
–နငှ့်သွားကြ၏
H3212

וַיְצַו֣
–နငှ့်ပည်ာပ်လေ၏
H6680

עַ יְהוֹשֻׁ֡
ယောရုှ
H3091

אֶת־
—
H0853

הַהֹלְכִים֩
–သွားသူတုိ့အား
H1980

ב לִכְתֹּ֨
ရေးရန်
H3789

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֜
–ထုိမြေ
H0776

ר לֵאמֹ֗
–လေလျှောက်၏
H0559

כוּ לְ֠
သွားကြလော
H3212

וְהִתְהַלְּכ֨וּ
–နငှ့်သွားကြလော
H1980

רֶץ בָאָ֜
–မြေ–၌
H0776

וְכִתְב֤וּ
–နငှ့်ရေးကြလော
H3789

אוֹתָהּ֙
–သ့ူအား
H0853

וְשׁ֣וּבוּ
–နငှ့်ပြနလ်ာကြလော
H7725

י אֵלַ֔
–ငါထံသ့ုိ
H0413

וּ֠פֹה
–နငှ့်ဤနေရာ–၌
H6311

יךְ אַשְׁלִ֨
ငါချမည်
H7993

לָכֶ֥ם
–သင်တုိ့အား

גּוֹרָ֛ל
စာရေးတံ
H1486

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

בְּשִׁלֹֽה׃
–ရိှလော–၌
H7887

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2008.htm
https://biblehub.com/hebrew/1486.htm
https://biblehub.com/hebrew/6311.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3550.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/1410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6311.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/1486.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7887.htm


ထုိလတုိူ့သည် ထ၍သွားသဖြင့်၊ ယောရုှက လည်း၊ တပြည်လုံးသ့ုိ ရှောက်၍ရေးသားပြီးလျှင် ငါထံ့သ့ုိ ပြနလ်ာကြလော။့ ရိှလောမြို့မှာ 

ထာဝရဘုရားရှေ့တော် ၌ သင်တုိ့အဘ့ုိ စာရေးတံပြုမည်ဟ ုပြည်ပံုကုိ ရေးသား ခြင်းငှါ သွားသောသူတုိ့ကုိ မှာထားသည်နငှ့်အညီ၊

וַיֵּלְכ֤ו9ּ
–နငှ့်သွားကြ၏
H3212

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
–ထုိယောကျားများ
H0376

וַיַּעַבְר֣וּ
–နငှ့်ဖြတ်သွားကြ၏

רֶץ בָאָ֔
–မြေ–၌
H0776

וַיִּכְתְּב֧וּהָ
–နငှ့်ရေးကြ၏
H3789

ים עָרִ֛ לֶֽ
–မြို့များအလိက်ု

לְשִׁבְעָ֥ה
–ခုနစ်ှခု
H7651

ים חֲלָקִ֖
အပုိင်းများ

עַל־
–အပေါ ်

סֵפֶ֑ר
စာအပ်ု

אוּ וַיָּבֹ֧
–နငှ့်လာကြ၏
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
ယောရုှ
H3091

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
–ထုိတပ်စခနး်
H4264

שִׁלֹֽה׃
ရိှလော
H7887

သူတုိ့သည် တပြည်လုံးသ့ုိ ရှောက်သွားသဖြင့်၊ မြို့ရွာရိှသည်အတုိင်း စာ၌ ခုနစ်ပုိင်းပုိင်း၍ ရေးသားပြီးမှ ယောရုှနေရာ ရိှလောတပ်သ့ုိ 

ရောက်လာကြ၏။

וַיַּשְׁלֵך10ְ֩
–နငှ့်ချမလေ၏
H7993

ם לָהֶ֨
–သူတုိ့အား

עַ יְהוֹשֻׁ֧
ယောရုှ
H3091

גּוֹרָ֛ל
စာရေးတံ
H1486

בְּשִׁלֹ֖ה
–ရိှလော–၌
H7887

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

וַיְחַלֶּק־
–နငှ့်ခဲွလေ၏

ם שָׁ֨
–ထုိ၌
H8033

עַ יְהוֹשֻׁ֧
ယောရုှ
H3091

אֶת־
—
H0853

הָאָ֛רֶץ
–ထုိမြေ
H0776

לִבְנֵי֥
–သားတုိ့အား

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

ם׃ כְּמַחְלְקֹתָֽ
–သူတုိ့အပုိင်းများအလိက်ု
H4256

פ
—

ယောရုှသည် ရိှလောမြို့မှာ ထာဝရဘုရားရှေ့ တော်၌ စာရေးတံပြု၍ ဣသရေလအမျ ိုးသား အသီးသီး တ့ုိအား မြေကုိပုိင်းခြားလေ၏။

עַל11 וַיַּ֗
–နငှ့်တက်လာ၏
H5927

גּוֹרַ֛ל
စာရေးတံ
H1486

ה מַטֵּ֥
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4294

בְנֵֽי־
–သားတုိ့

ן בִנְיָמִ֖
ဗင်္ယာမိန်
H1144

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
–မိသားစုများအလိက်ု
H4940

וַיֵּצֵא֙
–နငှ့်ထွက်လာ၏
H3318

גְּב֣וּל
နယ်နမိိတ်
H1366

ם גּֽוֹרָלָ֔
–သူတုိ့စာရေးတံ
H1486

בֵּ֚ין
–အကြား
H0996

בְּנֵי֣
သားတ့ုိ

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

ין וּבֵ֖
–နငှ့်–အကြား
H0996

בְּנֵי֥
သားတုိ့

ף׃ יוֹסֵֽ
ယောသက်
H3130

ဗင်္ယာမိနအ်မျ ိုးသားတုိ့သည် စာရေးတံပြု၍ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ခံရသောမြေသည် ယုဒအမျ ိုးသား တ့ုိနငှ့် 

ယောသပ်အမျ ိုးသားတုိ့စပ်ကြားမှာ ကျ၏။

י12 וַיְהִ֨
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

לָהֶ֧ם
–သူတုိ့အား

הַגְּב֛וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

לִפְאַ֥ת
–ဘက်
H6285

צָפ֖וֹנָה
မြောက်ဘက်
H6828

מִן־
–မှ

ן הַיַּרְדֵּ֑
–ထုိယော်ဒန်
H3383

וְעָלָה֣
–နငှ့်တက်သွား၏
H5927

֩ הַגְּבוּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תֶף כֶּ֨
စောင်း
H3802

יְרִיח֜וֹ
ယေရိခို
H3405

מִצָּפ֗וֹן
–မြောက်ဘက်–မှ
H6828

וְעָלָה֤
–နငှ့်တက်သွား၏
H5927

בָהָר֙
–တောင်–၌
H2022

מָּה יָ֔
ပင်လယ်ဘက်
H3220

]והיה[
—
H1961

)וְהָיוּ֙(
–နငှ့်ဖြစ်ကြ၏
H1961

יו צְאֹתָ֔ תֹּֽ
ထွက်ပေါက်များ
H8444

רָה מִדְבַּ֖
တော

ית  וֶן׃בֵּ֥ אָֽ
ဗက်အာဝင်
H1007

မြေအပုိင်းအခြားသည် မြောက်မျက်နာှ၌ ယော် ဒနမ်ြစ်မှထွက်၍ ယေရိခေါမြို့ မြောက်ဘက်နား၌၎င်း၊ 

အနောက်ဘက်တောင်ပေါ၌်၎င်း ရှောက်လျက် ဗေသဝင် တောသ့ုိ ထွက်သွား၏။
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וְעָבַר13֩
–နငှ့်ဖြတ်သွား၏

ם מִשָּׁ֨
–ထုိမှ
H8033

הַגְּב֜וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

ל֗וּזָה
လဇု
H3870

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תֶף כֶּ֤
စောင်း
H3802

לוּ֙זָה֙
လဇု
H3870

גְבָּה נֶ֔
တောင်ဘက်
H5045

יא הִ֖
–ထုိသည်ကား
H1931

ית־אֵל֑ בֵּֽ
ဗက်ဧလ
H1008

וְיָרַ֤ד
–နငှ့်ဆင်းသွား၏
H3381

֙ הַגְּבוּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

רעַטְר֣וֹת  אַדָּ֔
အတာရုသအဒ္ဒါ
H5853

עַל־
–အပေါ ်

ר הָהָ֕
–ထုိတောင်
H2022

ר אֲשֶׁ֛
–ရိှသော

מִנֶּ֥גֶב
–တောင်ဘက်–မှ
H5045

לְבֵית־חֹר֖וֹן
–ဗက်ဟောရုနသ့ုိ်
H1032

תַּחְתּֽוֹן׃
အောက်
H8481

တဖန ်တောင်မျက်နာှသ့ုိသွား၍ ဗေသလ လဇု မြို့နား၌ ရှောက်သဖြင့်၊ အောက်ဗက်ဟောရုနမ်ြို့ တောင် ဘက်မှာရိှသော 

တောင်ခြေရင်း အတရုတ်အဒ္ဒါမြို့သ့ုိ ရောက်ပြီးလျှင်၊

וְתָאַר14֣
–နငှ့်ဆဲွ၏

֩ הַגְּבוּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

ב וְנָסַ֨
–နငှ့်ကွေ့သွား၏
H5437

לִפְאַת־
–ဘက်
H6285

יָ֜ם
ပင်လယ်
H3220

גְבָּה נֶ֗
တောင်ဘက်
H5045

מִן־
–မှ

הָהָר֙
–ထုိတောင်
H2022

ר אֲשֶׁ֨
–ရိှသော

עַל־
–အပေါ ်

פְּנֵי֥
မျက်နာှ
H6440

֮ בֵית־חֹרוֹן
ဗက်ဟောရုန်
H1032

נֶגְבָּה֒
တောင်ဘက်
H5045

]והיה[
—
H1961

)וְהָי֣וּ(
–နငှ့်ဖြစ်ကြ၏
H1961

יו צְאֹתָ֗ תֹֽ
ထွက်ပေါက်များ
H8444

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

֙ קִרְיַת־בַּעַ֙ל
ကိရယသဗာလ
H7154

הִי֚א
–ထုိသည်ကား
H1931

יםקִרְיַת֣  יְעָרִ֔
ကိရယသယာရိမ်
H7157

יר עִ֖
မြို့

בְּנֵי֣
သားတ့ုိ

יְהוּדָ֑ה
ယုဒ
H3063

ֹ֖את ז
ဤ
H2063

פְּאַת־
–ဘက်
H6285

יָֽם׃
ပင်လယ်
H3220

ထုိတောင်မှထွက်၍ အိင်ုတောင်ကွေ့ကုိ ဝုိင်း သဖြင့်၊ ယုဒအမျ ိုးသားနေသော ကိရယတ်ယာရိမ်မြို့ တည်းဟသူော 

ကိရယတ်ဗာလမြို့သ့ုိ ထွက်သွား၏။ ဤရွေ့ကား အနောက်ဘက်အပုိင်းအခြားတည်း။

וּפְאַת־15
–နငှ့်–ဘက်
H6285

גְבָּה נֶ֕
တောင်ဘက်
H5045

מִקְצֵ֖ה
–အစွနး်–မှ

יםקִרְיַת֣  יְעָרִ֑
ကိရယသယာရိမ်
H7157

וְיָצָ֤א
–နငှ့်ထွက်သွား၏
H3318

֙ הַגְּבוּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

מָּה יָ֔
ပင်လယ်ဘက်
H3220

א וְיָצָ֕
–နငှ့်ထွက်သွား၏
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מַעְיַן֖
စမ်းရေ
H4599

י מֵ֥
ရေ
H4325

נֶפְתּֽוֹחַ׃
နေဖတောခ
H5318

တောင်ဘက်အပုိင်းအခြားသည် ကိရယတ်ယာ ရိမ်မြို့စွနး်မှ အနောက်ဘက်နား၌ နေဖတောရေတွင်းသ့ုိ ရောက်ပြီးလျှင်၊

ד16 וְיָרַ֨
–နငှ့်ဆင်းသွား၏
H3381

הַגְּב֜וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

קְצֵה֣
အဆံုး

ר הָהָ֗
–ထုိတောင်
H2022

אֲשֶׁר֙
–ရိှသော

עַל־
–အပေါ ်

֙ פְּנֵי
မျက်နာှ
H6440

גֵּ֣י
ချ ိုင့်
H1516

בֶן־
–သား

הִנֹּ֔ם
ဟိနန္ ုံ
H2011

ר אֲשֶׁ֛
–ရိှသော

בְּעֵ֥מֶק
–ချ ိုင့်–၌
H6010

ים רְפָאִ֖
ရေဖာအိမ်

צָפ֑וֹנָה
မြောက်ဘက်
H6828

וְיָרַד֩
–နငှ့်ဆင်းသွား၏
H3381

י גֵּ֨
ချ ိုင့်
H1516

הִנֹּ֜ם
ဟိနန္ ုံ
H2011

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תֶף כֶּ֤
စောင်း
H3802

֙ הַיְבוּסִי
–ထုိယေဗုသိ
H2983

גְבָּה נֶ֔
တောင်ဘက်
H5045

ד וְיָרַ֖
–နငှ့်ဆင်းသွား၏
H3381

רֹגֵֽל׃עֵ֥ין 
ဧင်ရောဂေလ
H5883

ဟိနန္ ုသံား၏ချ ိုင့်ရှေ့မှာ၊ ရေဖိမ်ချ ိုင့်မြောက်ဘက် ၌ရိှသော တောင်ခြေရင်းသ့ုိလာ၍ ယေဗုသိမြို့တောင် ဘက် ဟိနန္ ုခံျ ိုင့်သ့ုိ၎င်း၊ 

အင်္ရောဂေလရွာသ့ုိ၎င်း၊

https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/3870.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1008.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/5853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1032.htm
https://biblehub.com/hebrew/8481.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/6285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1032.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8444.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7154.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/6285.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/7157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4599.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/2011.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/2011.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2983.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5883.htm


וְתָאַר17֣
–နငှ့်ဆဲွ၏

מִצָּפ֗וֹן
–မြောက်ဘက်–မှ
H6828

וְיָצָא֙
–နငှ့်ထွက်သွား၏
H3318

מֶשׁעֵי֣ן  שֶׁ֔
ဧင်ရှေမက်ရှ
H5885

וְיָצָא֙
–နငှ့်ထွက်သွား၏
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

גְּלִיל֔וֹת
ဂလိလသု
H1553

אֲשֶׁר־
–ရိှသော

נֹ֖כַח
မျက်နာှချင်းဆုိင်
H5227

מַעֲלֵה֣
တက်ရာ
H4608

ים אֲדֻמִּ֑
အဒမ္ုမိမ်
H0131

ד וְיָרַ֕
–နငှ့်ဆင်းသွား၏
H3381

בֶן אֶ֥
ကျောက်
H0068

הַן בֹּ֖
ဗောဟန်
H0932

בֶּן־
–သား

ן׃ רְאוּבֵֽ
ရုဗင်
H7205

မြောက်ဘက်နား၌ အင်ရှေမက်ရွာသ့ုိ၎င်း၊ အဒမ္ုမမ်ကုနး်တဘက် ဂေလိလတ်ုရွာသ့ုိ၎င်း၊ ရုဗင်သား ဗောဟန၏် ကျောက်သ့ုိ၎င်း 

ရောက်လေ၏။

וְעָבַ֛ר18
–နငှ့်ဖြတ်သွား၏

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תֶף כֶּ֥
စောင်း
H3802

מוּל־
မျက်နာှချင်းဆုိင်
H4136

עֲרָבָ֖ה הָֽ
–ထုိအာရဗ
H6160

צָפ֑וֹנָה
မြောက်ဘက်
H6828

ד וְיָרַ֖
–နငှ့်ဆင်းသွား၏
H3381

תָה׃ הָעֲרָבָֽ
–ထုိအာရဗသ့ုိ
H6160

တဖန ်အရာဗမြို့ မြောက်မျက်နာှတဘက် လင်ွပြင်နားမှာရှောက်၍ အရာဗမြို့သ့ုိရောက်သဖြင့်၊

ר19 וְעָבַ֨
–နငှ့်ဖြတ်သွား၏

הַגְּב֜וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תֶף כֶּ֣
စောင်း
H3802

֮ בֵּית־חָגְלָה
ဗေသဟောဂလာ
H1031

צָפוֹנָה֒
မြောက်ဘက်
H6828

]והיה[
—
H1961

׀()וְהָי֣וּ 
–နငှ့်ဖြစ်ကြ၏
H1961

]תצאותיו[
—
H8444

)תֹּצְא֣וֹת(
ထွက်ပေါက်များ
H8444

הַגְּב֗וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

לְשׁ֤וֹן
–လျှာသ့ုိ
H3956

יָם־
ပင်လယ်
H3220

הַמֶּלַ֙ח֙
–ထုိဆား
H4417

צָפ֔וֹנָה
မြောက်ဘက်
H6828

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

קְצֵ֥ה
အဆံုး

ן הַיַּרְדֵּ֖
–ထုိယော်ဒန်
H3383

נֶגְ֑בָּה
တောင်ဘက်
H5045

זֶה֖
ဤ
H2088

גְּב֥וּל
နယ်နမိိတ်
H1366

נֶֽגֶב׃
တောင်ဘက်
H5045

ဗက်ဟောဂလမြို့ မြောက်ဘက်နားမှာရှောက်၍ သောဒုံအိင်ုမြောက်ကွေ့၊ ယော်ဒနမ်ြစ်ဝ၌ ဆံုးလေ၏။ ဤရွေ့ကား 

တောင်ဘက်အပုိင်းအခြားတည်း။

ן20 וְהַיַּרְדֵּ֥
–နငှ့်ယော်ဒန်
H3383

יִגְבֹּל־
နယ်နမိိတ်သတ်မှတ်မည်
H1379

אֹת֖וֹ
–သ့ူအား
H0853

לִפְאַת־
–ဘက်
H6285

דְמָה קֵ֑
အရှေ့ဘက်

את ֹ֡ ז
ဤ
H2063

נַחֲלַת֩
အမွေ
H5159

י בְּנֵ֨
သားတုိ့

ן בִנְיָמִ֧
ဗင်္ယာမိန်
H1144

לִגְבֽוּלֹתֶ֛יהָ
–သ့ူနယ်နမိိတ်များအလိက်ု
H1367

יב סָבִ֖
ပတ်လည်
H5439

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
–မိသားစုများအလိက်ု
H4940

ယော်ဒနမ်ြစ်သည် အရှေ့ဘက်ပုိင်းခြားလျက် ရိှ၏။ ဤရွေ့ကား ဗင္်ယာမိနအ်မျ ိုးသားတ့ုိသည် အဆွေ အမျ ိုးအလိက်ု 

အမွေခံရသောမြေနယ်ဖြစ်သတည်း။

וְהָי֣ו21ּ
–နငှ့်ဖြစ်ကြ၏
H1961

ים עָרִ֗ הֶֽ
–ထုိမြို့များ

ה לְמַטֵּ֛
–အမျ ိုးအနယ်ွအား
H4294

בְּנֵי֥
သားတုိ့

ן בִנְיָמִ֖
ဗင္်ယာမိန်
H1144

לְמִשְׁפְּחֽוֹתֵיהֶם֑
–မိသားစုများအလိက်ု
H4940

יְרִיח֥וֹ
ယေရိခို
H3405

וּבֵית־חָגְלָ֖ה
–နငှ့်ဗေသဟောဂလာ
H1031

וְעֵ֥מֶק
–နငှ့်ချ ိုင့်
H6010

יץ׃ קְצִֽ
ကေဇိဇ်
H7104

ဗင်္ယာမိနအ်မျ ိုးသားတုိ့သည် အဆွေအမျ ိုးအ လိက်ုရသော မြို့များဟမူူကား၊ ယေရိခေါမြို့၊ ဗေသော ဂလမြို့၊ ဧမက္ကေဇဇ်မြို့၊

עֲרָבָ֛הוּבֵ֧ית 22 הָֽ
–နငှ့်ဗေသအာရဗ
H1026

יִם וּצְמָרַ֖
–နငှ့်ဇမာရယိမ်
H6787

ל׃ ית־אֵֽ וּבֵֽ
–နငှ့်ဗက်ဧလ
H1008

https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5885.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1553.htm
https://biblehub.com/hebrew/5227.htm
https://biblehub.com/hebrew/4608.htm
https://biblehub.com/hebrew/131.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/932.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3802.htm
https://biblehub.com/hebrew/4136.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1031.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8444.htm
https://biblehub.com/hebrew/8444.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/4417.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1379.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6285.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/1367.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/3405.htm
https://biblehub.com/hebrew/1031.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/7104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1026.htm
https://biblehub.com/hebrew/6787.htm
https://biblehub.com/hebrew/1008.htm


ဗေသရာဗမြို့၊ ဇေမရိမ်မြို့၊ ဗေသလမြို့၊

וְהָעַוִּ֥ים23
–နငှ့်အဝ္ဝိမ်
H5761

ה וְהַפָּרָ֖
–နငှ့်ဖါရ
H6511

ה׃ וְעָפְרָֽ
–နငှ့်ဩဖရ
H6084

အာဝိမ်မြို့၊ ပါရမြို့၊ ဩဖရာမြို့၊

]העמני[וּכְפַ֧ר 24
—
H3726

עַמֹּנָה֛(וּכְפַ֧ר  )הָֽ
–နငှ့်ခေဖာအမ္မုနာ
H3726

עָפְנִ֖י וְהָֽ
–နငှ့်ဩဖနိ
H6078

וָגָבַ֑ע
–နငှ့်ဂါဗ
H1387

ים עָרִ֥
မြို့များ

שְׁתֵּים־
တစ်ဆယ်
H8147

ה עֶשְׂרֵ֖
–နစ်ှမြို့
H6240

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

ခေဖါဟာမောနမဲြို့၊ ဩဖနမိြို့၊ ဂါဘမြို့၊ ရွာနငှ့် တကွ ဆယ်နစ်ှမြို့တည်း။

גִּבְע֥וֹן25
ဂိဗောင်
H1391

רָמָ֖ה וְהָֽ
–နငှ့်ရာမ
H7414

וּבְאֵרֽוֹת׃
–နငှ့်ဗေရုသ
H0881

ထုိမှတပါး၊ ဂိဗောင်မြို့၊ ရာမမြို့၊ ဗေရုတ်မြို့၊

ה26 וְהַמִּצְפֶּ֥
–နငှ့်မိဇပါ
H4708

ה וְהַכְּפִירָ֖
–နငှ့်ခေဖိရ
H3716

ה׃ וְהַמֹּצָֽ
–နငှ့်မောဇ
H4681

မိဇပါမြို့၊ ခေဖိရမြို့၊ မောဇမြို့၊

קֶם27 וְרֶ֥
–နငှ့်ရက်ကင်
H7552

וְיִרְפְּאֵ֖ל
–နငှ့်ဣရပေလ
H3416

ה׃ וְתַרְאֲלָֽ
–နငှ့်တရာလာ
H8634

ရေကင်မြို့၊ ဣရပေလမြို့၊ တာရလမြို့၊

ע28 וְצֵלַ֡
–နငှ့်ဇေလ
H6762

לֶף הָאֶ֜
–ထုိဧလက်
H0507

י וְהַיְבוּסִ֨
–နငှ့်ယေဗုသိ
H2983

יא הִ֤
–ထုိသည်ကား
H1931

֙ יְרֽוּשָׁלִםַ֙
ယေရုရှလင်
H3389

גִּבְעַת֣
ဂိဗအသ်
H1394

קִרְיַ֔ת
ကိရယသ်
H7157

ים עָרִ֥
မြို့များ

ע־ אַרְבַּֽ
တစ်ဆယ်
H0702

ה עֶשְׂרֵ֖
–လေးမြို့
H6240

וְחַצְרֵיהֶן֑
–နငှ့်ရွာများ

ֹ֛את ז
ဤ
H2063

נַֽחֲלַ֥ת
အမွေ
H5159

בְּנֵֽי־
–သားတ့ုိ

ן בִנְיָמִ֖
ဗင်္ယာမိန်
H1144

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
–မိသားစုများအလိက်ု
H4940

פ
—

ဇေလမြို့၊ ဧလပ်မြို့၊ ယေရုရှလင်မြို့တည်းဟ ူသော ယေဗုသိမြို့၊ ဂိဗက်မြို့၊ ကိရယတ်မြို့၊ ရွာနငှ့်တကွ ဆယ်လေးမြို့တည်း။ ဤရွေ့ကား 
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